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Brussel,  4 juli 2016 
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Betreft: advies met betrekking tot uw vraag om akkoord voor het aanwerven van de 

Voorzitter van de CWaPE op basis van "zeer goede taalkennis Nederlands en 
Engels" (naast het Frans) 

 
 
Mijnheer de Minister, 
 
Ter zitting van 1 juli 2016 onderzochten de verenigde afdelingen van de Vaste Commissie voor 
Taaltoezicht (VCT) uw vraag om advies met betrekking tot de aanwerving van de voorzitter van 
de Commission Wallonne de Régulation pour l'Energie (CWaPE) op basis van "zeer goede 
taalkennis Nederlands en Engels" (naast het Frans). 
 
U rechtvaardigt uw aanvraag als volgt (vertaling): 
 
"[…] de Voorzitter van de Commission Wallonne de Régulation pour l'Energie (CWaPE) […] 
[zal] een "zeer goede kennis van het Nederlands en het Frans" […] moeten bewijzen, alsook 
specifieke managementcompetenties (vertegenwoordiging van een instelling naar de 
buitenwereld toe, beheren van een team, onderhandelen en besturen van beheersorganen). Deze 
vaardigheden zullen geëvalueerd worden op basis van het Europees referentieniveau "B2, 
gevorderd". 
 
Het decreet van 12 april 2001 betreffende de organisatie van de gewestelijke elektriciteitsmarkt, 
zoals gewijzigd door het decreet van 11 april 2014, voorziet namelijk in deze bijkomende 
taalvereisten ten aanzien van het Frans […] 
 
Deze taalvereisten worden gerechtvaardigd door het feit dat het om een betrekking met grote 
verantwoordelijkheden gaat, die een nodige en nauwe samenwerking impliceren tussen de 
voorzitter va de CWaPE en die van de andere gewestelijke regulatoren (de VREG voor het 
Vlaamse Gewest en BRUGEL voor het Brusselse Gewest) op federaal vlak, maar eveneens met 
andere regulatoren inzake energie op Europees vlak. 
 
Het is dan ook van belang dat de persoon die voor deze betrekking wordt aangeworven zich in 
het Nederlands en het Engels met zijn gewestelijke en Europese partners kan onderhouden en 
hen zonder moeite kan begrijpen." 
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Overeenkomstig artikel 36, § 1, 2° en § 3, van de wet van 9 augustus 1980 tot hervorming der 
instellingen kan in de diensten van de Waalse regering niemand tot een ambt of betrekking 
bevorderd of benoemd worden indien hij geen kennis van de bestuurstaal heeft, in casu het 
Frans, vastgesteld overeenkomstig artikel 15, § 1, van de bij koninklijk besluit van 18 juli 1966 
gecoördineerde wetten op het gebruik van de talen in bestuurszaken (SWT). 
 
Uit deze bepalingen volgt dat de kennisvereiste van een andere taal dan de bestuurstaal strijdig is 
met de SWT en dan ook niet als aanwervingsvoorwaarde gesteld kan worden. 
 
De VCT heeft er echter meermaals mee ingestemd dat de kennis van één of meer talen dan die 
waarin de taalwetten voorzien, in bijzondere gevallen kan worden geëist bij aanwervingen of 
bevorderingen, en dit om redenen die eigen zijn aan de behoeften van de betrekking. Elk geval 
moet echter, vooraf, aan het advies van de VCT worden voorgelegd (zie adviezen nrs. 33.391 
van 5 juli 2001, 34.025 van 21 februari 2002, 38.294 van 18 januari 2007, 39.146 van 28 juni 
2007, 39.158 van 4 oktober 2007, 40.080 van 30 mei 2008, 40.091 van 30 mei 2008, 41.051 van 
15 mei 2009, 41.200 van 18 december 2009, 42.058 van 21 mei 2010, 42.127 van 24 september 
2010, 42.141 van 15 oktober 2010, 42.170 van 29 oktober 2010, 46.077 van 4 juli 2014,46.080 
van 4 juli 2014, 46.098 van 10 oktober 2014 en 48.011 van 5 februari 2016).  
 
Rekening houdend met deze vaste rechtspraak en met de motiveringen en rechtvaardigingen die 
aantonen dat de kennis van het Nederlands en het Engels onontbeerlijk is voor de normale 
uitoefening van de hierboven beschreven betrekking, verklaart de VCT zich akkoord met de 
aanwerving van een Voorzitter van de Commission Wallonne de Régulation pour l'Energie 
(CWaPE) die in staat is het Nederlands en het Engels (mondeling en schriftelijk) te begrijpen, 
alsook om zich in deze talen mondeling uit te drukken.  
 
Met bijzondere hoogachting, 
 
 
 
     De Voorzitter, 

 
 

[…] 
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